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Ipensigymee nccieoOBaHHE AHIIOSN3BIYHBIX YCTOHUYHMBBIX BEIPAKCHHH M10KA3alo, YTO OOJBIIMHCTBO M3 HUX
MOCTPOCHO MO IPHHIUITY CHMHIJIATHBHOH WM MHIVKATHBHOM HOMMHAnuu. VHAMKAaTHBHAS HOMHHAIMS IOApa3-
YMEBaeT HECOOTBETCTBHE IJIaHA COZIEPKAHMs TIIaHy BBIPAKEHHsI HA OCHOBE CEMAHTUUECKOIO CJBUTra JEKCHUECKUX
KOMITOHEHTOB. Kak CHMMIISTHBHBIC, TaK M HHIVKATHBHBIE (pa3eosIOrn3Mbl pacCMaTPHBAIICH MPEUMYIIECTBEHHO
C MO3UNUH CeMaCHONIOTUYECKOTo MOAX0/a, II¢ MPOCIeKUBAIACh ACHMMETPHS ILIaHA COACPXKAHMS U IUIaHA BBIpA-
skeHus. Hacrosimast cTaTbst ONUCHIBAET Pe3yIbTaThl OHOMACHOJIOTMYECKOTO aHaIn3a CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKUX
ocobeHHOCTel aHMIHICKUX epudpacTHIecKux Gppa3eooru3MoB. BEIBoIoM aHaIM3a CTAHOBUTCS OIIPE/ICNICHHE Ce-
MHOTHYECKOTO CTaTyca KOMIIOHEHTOB, BXOSIINX B COCTaB MepudpacTuueckoro ¢paseonornsma. Tak kak JaHHbIC
(pazeoornuecKue SANHUIIBI HE CIIOCOOHBI MOJBEPraThCs TPAHC(HOPMAIINH TACCHBU3AINM, HX KOHCTHTYCHThBI MOXK-
HO OIIPEZeNIUTh KaK JISKCHYecKue (ukcatops! cMmbicna. Jlekcumaeckue (hHKCaTOpbl CMBICIA BBITONHSIOT (DYHKIHIO
Mop¢eM B cOCTaBe MHOTOCIOBHOI'O TI€PEOCMBICTIEHHOTO 00pa30BaHHUI.

3HAYEHHSs, HOMHHATOP CMbIC/Ia, (PUKCATOP CMbICIA
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My previous research demonstrated that most of idiomatic expressions are based either on similative or
indicative nomination, the latter presupposing semantic shift of the components. Both similative and indicative
idioms have been previously viewed from the semasiological point of view where discrepancy between the plane of
content and the plane of expression is observed. The article presents the onomasiological analysis of English idioms
based on circumlocution. Euphemistic meaning as well as periphrastic structure distinguishes these set phrases
from other semantically shifted idioms. A wide variety of circumlocutional idioms refer to anthropological theme
such as human body, appearance, activity, physiology etc. In contrast to most of similative idioms, their indicative
counterparts cannot undergo transformation of passivisation. Nevertheless each lexical unit of circumlocutional
idioms is considered crucial for the entire meaning. Their lexical constituents show morphemic nature within a
multi-word structure and can be traced in likewise idioms with the help of lexicographic sources what makes them
lexical fixators of meaning.
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®dpaszeonornvyeckue eIUHUIBI 10 CUX MOp
MPEICTABISIOT COOOH MaJOU3y4YCHHYIO TEMY,
HECMOTPS Ha Haln4ue (pyHIaMEHTAIbHBIX HC-
CJICJIOBaHUN B paMKax OTCUECTBEHHOW U 3a-
pyOexHOM  JUHTBUCTHKH.  KpaeyronbHbIM
KaMHEM HEYTHXAIOIIMX HAYYHBIX JTUCKYCCHH,
IMOMUMO BONPOCa aCUMMETPUU IUIaHA CO-
JICpKaHMs U TUIaHA BBIPAKEHUS, CTAHOBHJICS
KOMITOHEHTHBI COCTaB M CTPYKTYPHBIE 0CO-
OeHHOCTH (Ppazeosioru3MoB. B aHruiickom
SI3BIKE HACUMTHIBACTCS OOJiee JBAIIATH TSATH
TBICSY  PA3IUYHBIX YCTOWYMBBIX  SI3BIKOBBIX
enuauil. K HUIM OTHOCSTCSI pa3liMyHbIC pede-
BBIC KIIMINE U MEXKIOMETHBIE 000pOTHI, (ppa-
30Bble Dmarosibl. Cronb Oorarelii Marepuali
JUISL UICCIICIOBAHMS TIO3BOJISIET CJIENIaTh BBIBO-
JIbl OTHOCHUTEJIBHO MEPEOCMBICIICHHBIX SIMHUI]
C MO3UIIMH HOBBIX TEOPETHUYCCKUX IMOJIOXKE-
Huil. OJHAM W3 HUX CTAHOBUTCS pa3jiciieHUcC
(hpazeonoru3MoB OTHOCHTEIBHO CTEIICHU He-
PaBHOOOBEMHOCTH IUIaHA CONEPYKAHUS U ILIa-
Ha BBIPAKEHUsI. BOJBITHHCTBO U3 HUX MOXKHO

OTHECTH K CUMHWJIATHBHBIM (hpazeonorusmam,
IOCTPOCHHBIM Ha OCHOBE CEMAaHTHYECKOTO
nepeHoca (KOMIapaTuBbl, MeTadopbl, aie-
ropun). ®paszeonoru3mbl, MOCTPOCHHBIE Ha
OCHOBE CEMaHTHYECKOr0 CABUTa (METOHUMHH
1 iepu¢paspl), MOTYT OBITh OTHECEHBI K WH-
JMKAaTUBHBIM €JUHUIAM. J[pyruM BBIBOIOM
CTAHOBUTCS BBISBICHHE CMBICIIO00PA3yOIIEro
HOTEHIMaNa Ka)kJAO0ro KOMIIOHEHTa (hpaseo-
JOru3Ma. JTO BO3MOXKHO CHENaTh, MPUMEHSS
OHOMACHOJIOTHYECKUH TIONXOJ K M3YUCHHIO
JIAHHBIX S3BIKOBBIX eWHMI. braromaps stomy
HOJIXO/y YAeTCsl MPUOIU3UTHCS K PEIICHUIO
BOIIPOCOB O CEMaHTHYECKOH CaAMOCTOSITEIbHO-
CTH KOHCTHTYEHTOB (Dpa3eoOru3MoB, a TAKKe
UX CTPYKTYPHOH MOJABHKHOCTH.

MartepuaJjibl 1 METOAbI HCCJIETOBAHMS

HaCTOﬂU.laS[ CTarbs NPEACTaABIACT pe3yanaT1>1 HcC-
CJICZIOBaHUS AHIIOA3BIYHBIX MepuppacTudeckux dpase-
OJIOTU3MOB C MO3UIUI OHOMACHOJIOTHH. DMIMPUICCKHUI
kopiryc o0mmM oobemom 201 s3bIKOBas €AMHHIA OBLT
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MpoaHaJM3upoBaH B GopMe  (paseo-ceMaHTHUECKUX
rpymm. Kaxmas U3 ceMaHTHYECKUX MOATPYIIN ObLIa HC-
CJIe[IOBaHA C TOYKH 3PCHUS] THIA MepUPpacTUIeCKOro
3HAQUCHHA C€JIUHHUI], a TAKXKEC C TOUYKH 3peHHf{ (I)yHKLIPI—
OHAJIBHOW XapaKTEPHCTHKH BXOMSIINX B HUX JICKCEM.
JIMHrBOCEMHOTHYECKHI W JIMHIBUCTUYECKUH  CTaTyc
KOMIIOHCHTOB aHIJIOSI3bIUHBIX TMepudpacTuieckux ¢pa-
3€0JIOTM3MOB ONpPEEIIsICs NP MOMOIIM COBOKYITHOCTH
METOJIOB M METOAMK HMCCIICOBAHUS: aHAIN3a CIOBAPHBIX
e (UHUTAN, KOHTEKCTOIOTUIECKOTO U STHMOJIOTHYECKO-
ro aHaJin3a, a TAaK)Ke aHajIu3a CBOOOIHBIX acCOIHALIHH.

Pe3yabTarhl uceae10BaHusA
U UX o0cy:KIeHne

[Ton TepmMuHOM «niepudpas» B JaHHOM HC-
CJIEJIOBAaHUM TOHUMAIOTCSl BBIPAXKCHHUS, BTO-
PUYHO ONMCHIBAIOUINE NPEAMETHI WIH SIBICHUS
SKCTPAJIMHIBUCTUUECKOH  JE€HCTBUTENBHOCTH
B BUJI€ CyOCTaHTHBHBIX eUHCTB. O CyIIecTBO-
BaHUU JTAHHOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHUS HE pa3 ro-
BOPWJIOCH B TPYZlaX MHOTHUX HCCIEIOBAaTEICH.
K.A. OrT mnpupaBHUBaeT mnepudpacTudeckre
SI3BIKOBBIE €TMHUIIBI K CAHOHUMHUYHBIM OIpe-
JIETICHUSAM paHee CYIIECTBYIOINX MMOHATHH [8].
JL.B. I'pexHeBa yKa3bIBaeT Ha 3aJI0KEHHOE B MX
CeMaHTHKE COBIaJICHNE IeHoTara ¢ nepudpasu-
pyembim crioBoM [4]. [lepudpactuaeckum s3b1-
KOBBIM €JITHUIIAM TaK)Ke CBOMCTBEHHBI 0COOBIE
(ynkun. Ha pa3HpIx dTamnax pa3BUTHS TEOPHH
BOTIpOCa ObUTN BBIJIENICHBI TaKUe (PyHKIINHU, KaK
BBIJICIISIFOIIAS 1 3aMernarommas [3]; onuceiBaro-
mas 1 oueHo4Has [4]; akTyaabHO-HOMUHATHB-
Hasi, ICCKpPUNITHBHAS U Tporlendeckas (pyHKINU
[1]. locnennss GpyHKIMS MOTyYaeT TOIKOBAHNE
T.W. beiteBoii ipu pabote ¢ Tak HA3EIBACMBIMHU
«CMETIaHHBIMIY TIepu(pa3aMu, TIe KOHCTUTY-
€HTBI MOTYT OBITh MeTa(QOPUUHBIMHU TI0 CBOEMY
3HA4YEHUIO [2].

HawnGonee 4vacToTHBIE TEMBI, BBIPaKEH-
HBIE B aHDIMHCKOW TepupacTHIECKOH HO-
MWHAITUU, — TeMbl (U3UICCKOTO COCTOSIHUS,
(bM3MOJIOTHHU U BHEIIHOCTH YeoBeka. M3 ato-
ro CJeayeT, 4TO B CHJIy TeMaTH4eCKOW CIel-
nduku OobIas 4acTh UCCISIOBAHHOTO KOP-
myca npeAcTaBiIeHa aHTPONOLEHTPUUECKUMU
9B()EeMHCTHYHO OKpalIeHHBIMA BBICKA3bIBa-
HUSIMH, 9TO TToaTBepskaaeT BeiBoas O.1O. Ko-
JOMHUUIEBONA TIO TIOBOMY HEMEIKOSI3bITHBIX
sBemusmoB [5] u JI.B. MonukoBoii 1o noBo-
Iy PYCCKOSI3BIYHBIX MEPUPPACTUUSCKUX 00-
pas3oBaHuit [7].

Kak ObuTO yKa3aHO B HaIIeW WPEIBITY-
meit crarbe [10], ¢ TOukm 3peHHss OHOMAacH-
OJIOTMYECKOT0 TOAX0Ja KOMIIOHEHTHI (pasze-
OJIOTU3MOB MOTYT CUMUTAThCS TaK WIM HHA4YC
CMBICII000pa3yIomUMH. DTUM (PaKTOPOM onpe-
JIEJIAETCSl X CIIOCOOHOCTH K MOJIEIIMPOBAHUIO.
Tak, ¢ TOYKH 3pEHHUS] OHOMACHOJIOIMUYECKOIO
MOIX0/Ia, CAWHWIIBI BTOPHYHON HOMUHAITUU
paccMarpHBaoTCs C MO3UIUI MePEeO0CMBICIIEH-
HOW CEMaHTUYECKON camocToATeIbHOCTH. Ho-
BBII METasI3bIK, Pa3padOTaHHBIN [Tl OTIMCAHUS

€IMHUIl BTOPUYHOH HOMHHALUH, II03BOJISET
OTIPENeNTUTh (PYHKIIMIO BXOISIINX B UX COCTAB
KOMITOHEHTOB.

CHOXHBIE HOMUHATOP CMBICHIA MPEICTAB-
Js1eT co00i coueTaHue MPOCTHIX HOMHUHATOPOB
CMbICJIa Pa3HON CTENEHU IIEPEOCMBICICHHS
Ha BTOPOM OHOMAacCHOJIOTHYECKOM YPOBHE (70
weather the storm — «epeXUTb HEB3TO/IbI, He-
NPUSATHYIO CUTYalNIO»; MO)KHO BCTPETHTH Ba-
pHaHT the storm was weathered — «KOHQIUKT
Obu1 ynaxen»). IIpocToit HOMUHATOP CMBICTa
COCTOUT M3 KOMIIOHEHTOB, HE BBIIBIISIEMBIX
B X0/le TpaHCchOpMaMK TACCUBHU3AINH (70
whip the cat — «BbI3BaTh pa3pakeHUE Y KO-
ro-Jinboy»; MacCUBHAas KOHCTPyKUus the cat
was whipped HeBO3MOXKHa 0e3 MOTEpH Iepe-
OCMBICIICHHOTO 3HaueHHs pazeonoruzma). 1o
(YHKIMM JJTaHHbIE KOMIIOHEHTBI COOTHOCSITCS
¢ MopdemMaMu U TPEACTABISIOT co00i (pukca-
TOpBI cMbIcia. J[aHHBIN BBIBOJI MTOITBEPIKIAET
Touky 3penus B.H. @egopuoBoil o0 HalInuuu
T.H. IPOMEXYTOUHBIX WIH MEPEXOAHBIX MOp-
(hem, mommyaddrkcos B coctae ciioBa [9]. Tem
CaMbIM ITOIYEPKUBAETCS] COXPAHSIOIIASCST HO-
MUHATHBHAs TIPUPOJIA ITUX KOMIOHEHTOB.

OpHako, Kak MOKa3bIBa€T aHAJIN3 CIIOBAp-
HBIX J€PUHULIUHA 1 STUMOIOTUYECKUN aHaJIH3,
(uKcaTopbl CMbIC/Ia CEMaHTHYECKH HEOTHO-
ponnsl. Eciin nexcniueckuil KOMIIOHEHT UMEET
anpUOPHO 3aJaHHOE IEPEHOCHOE 3HA4YeHHeE,
COOTHOCHMOE C OOIIMM CMBICIOM (ppazeoo-
TU3Ma, TO €r0 MOKHO 00O3HAuUTh KaK KBa3u-
BTOPUYHBIN (HUKcaTop cMbicia. He MeHee Bax-
HBIM OKa3bIBacTCsl OOHApyKEHHUE Psa JIEKCeM
C KOHTEKCTYyaJIbHO TOPOXIECHHBIM HEepeHoC-
HBbIM 3HAUCHHEM B PsALC CEMaHTUYECKH WM
TEMAaTHYECKH CBA3aHHBIX  (Pa3eosoru3MOB.
Takne KOHCTHTYEHTBI MOTYT OBITH YCIOBHO
Ha3BaHbI «JIEKCUYEeCKHe (PUKCATOPBI CMBICTIay.
KoMnoHEeHTBI, TOJIBKO OZHaX (bl BCTPEYaIOIIU-
ecsi BO (hpa3eosOTU3UPOBAHHOM KOHTEKCTE,
MOTYT OBITH OIpEAENCHBl Kak «(PHKCATOPHI-
AaKTUBU3ATOPBI CMBICIIAY, T.K. OHU y4YacTBYIOT
B aKTHBH3allMM BHYTPEHHEro o0pasza BCero
(pazeonoruzma.

Mpbl NpULUTM K BBIBOLY, YTO AHIJIMMCKHE
nepudpacTHueckue  Gpa3eosoTU3MBI  TIPeI-
CTaBIAIOT c000# MO0 €NNHUIIBI C TIETOCTHBIM
ONHCATEeNIbHBIM 3Ha4e€HHEeM, JHO00 eIMHMIIBI
C IIEJIOCTHBIM METOHMMMYECKHUM 3Hau€HUEM.
B nocnenHux uM3 HHUX yKasblBaeTcs JIMOO Ha
cam mpolecc, 1100 Ha ero MeCTO M OTAEIIbHbIC
atpuOyThl. CTPYKTYpHO B Iepu(ppacTHIECKOI
HOMUHAITNH B aHTJIMICKOM SI3bIKE Tpeobiasia-
0T €IUHMIBI  aJbEeKTHBHO-CyOCTaHTHBHOTO
Tuna, 700 CyOCTaHTUBHO-CYOCTaHTHUBHBIC
KOHCTPYKIIMH, TA€ NEPBbI KOMIIOHEHT BBIMOJI-
HseT (DyHKUMIO olpeneneHus. B aHmmiickom
A3bIKE UMEETCS TeHICHIINS TPUyKpalarh ce-
Py JAMYHOW XU3HU YEJIOBEKa, T.H. «BHYTPEH-
HUI» MUP, MUP OILYLICHUI; TOTAA KAK «BHEILI-
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Hee sD» OTKPBITO JJIsi MHEHUM JPyrux JIIOJEH.
MOXHO OTMETUTB, 4TO (hr3HONIOrHYecKas cepa
JKM3HH YeJioBeKa 00JaJjaeT HeKUM TTOJI0KHTENb-
HO-POMAHTHYECKUM OPEOJIOM, TOrna Kak (hu3u-
YeCKOE COCTOSTHHE MMEET HETaTHBHYIO OKPACKY.

MBpI 0OpaTwiIi BHUIMaHHE Ha TO, 9TO OTIEIb-
HBIM TeMaM CBOWCTBEHHBI CIIEIM()UYECKIE HO-
MHHATHBHBIC YepThl. Himke mpuBOMTCS onmca-
HHE HanOoJiee Penpe3eHTaTUBHBIX CITy4YaeB.

Tema «Physical State» mnpencrasneHa
B Hameid monOopke 172 egmanuiamu. lloare-
ma Drunkenness HacuuThiBaeT 80 MPUMEpPOB,
U3 KOTOPBIX 42 eIUHUIBI MOXKHO OXapakKTe-
pHU30BaTh Kak oIucarelibHble Tepudpasbi:
chemically affected / inconvenienced; to drink
too much, drinking problem, a ocranbHbIC KaK
VHIVKATUBHBIE WM METOHUMHYECKHE MEepU-
(dpassr: to bother / circulate / crack the bottle;
to buy a brewery. Ilontema Death HacuuTHI-
BaeT 78 MpUMEpPOB, U3 KOTOPHIX 59 mpumMepoB
MOXXHO OXapaKTepU30BaTh KaK OMHCATEIbHBIC
nepudpassl: at the last day; beyond help; to
come to your resting place; extremely ill,
a OCTaJbHBIE KaK HHIUKATHBHBIE HIIM METOHHU-
Muueckue nepudpassl: above ground, to turn
up your toes; feet first; feet forward. Ilonrema
Mental State HacumTeiBaeT 14 mpumepos, u3
KOTOpbIX 11 eqUHMIl MOXKHO OXapakTepH30-
BaTh KaK OMHCATENbHBIC Mepudpasbl: balance
of mind disturbed; diminished responsibility;
learning disability, a ocTanbHbIC KaK WHIUKA-
TUBHBIC WJIH METOHUMHUUECKHE niepudpassl: be
out of one’s skull; out of your head. I'pamma-
TUYECKUE CTPYKTYpPhI aHIJIOS3BIYHBIX Tepud-
pacTrdecknx (pazeosOTU3MOB JTAHHOW TEMBI
B OONTBIITUHCTBE CBOEM TIPEICTABICHBI (oOp-
mynamu V + art + N, V + your + N, Attr. + N,
a Tak)Ke Pa3IMYHBIMH BapualMsIMu CyOCTaH-
TUBHBIX CJIOBOCOUYETAHUM: fo enjoy a drink; to
take a drink; to wet your beard; to wet your
mouth, adverse event; eternal life.

[lepudpassr  TEeMaTHUYECKONH  TPYIIIIBI
«Physical State» 00HapyXH1BatOT YacTOE yIOTpE-
OneHre B COBpEMEHHOM aHIIMICKOM si3bIke. Cpe-
I M3YYCHHBIX NPUMEPOB OBbLIO HAMIECHO MOYTH
74% SI3BIKOBBIX €IWHUI] KOPITyca B Pa3IMUHBIX
roHTeKcTax: «In this period of history we are all
more chemically affected than at any other time»
[11]; «A Victorian man who waited more than
three hours for an ambulance after swallowing
poison was beyond help when paramedics finally
arrived» [13]; «Cafe West to provide job training
to people with learning disabilities» [14] u T.11.

Ha Hanr B3misiz, BEICOKasi perpe3eHTaTHB-
HOCTh TepudpacTuueckux (pazeoIoru3MoB,
00BEIMHEHHBIX TeMOU (pU3MUeCcKoii OJIN30CTH,
CMEpPTH | (PU3NOJIOTHYECKUX MOTpeOHOCTEH
YeJIoBeKa, OIpeJeNsieTcss HaMEePeHHBIM OTKa-
30M SKCIUTMIIMTHO HA3bIBaTh JIMYHBIE C(Eepbl
JKM3HH YeJIOBeKa. DTO CBSA3aHO C TEM, YTO Ye-
JIOBEK, B OTJIMYME OT JPYTHX MPEJCTaBUTEINCH

JKUBOTHOTO MHpa, HAJEJIeH CIOCOOHOCTHIO
K caMopeIIeKCUH ¥ OH 3HaeT O KOHEYHOCTH
CBOETO CYyIIIECTBOBAHUSI.

Tema «Human Appearance» npezacrasie-
Ha 29 npumepamu. [lonrema Overweight Hacuu-
ThiBaeT 17 mpuMepoB, U3 KOTOPHIX 16 enuHuIl
MOXXHO OXapaKTepHU30BaTh KaK OIHCATEIb-
Hble niepudpassl: bit of a stomach, differently
weighted; many pounds heavier; maturer figure,
@ OCTaJIbHBIC KaK WHIUKATHBHBIC WM METOHHU-
mudeckue: devoted to the table. Tlonrema Age
HacUMTHIBAET 12 MpUMEPOB, U3 KOTOPBIX 8 e1u-
HHII MOYKHO OXapaKTepU30BaTh KaKk OIMHCaTEeNb-
Hble Tepudpassl: senior citizen, certain age;
not in the first flush of youth; mature citizen,
@ OCTaJIbHBIC KaK WHJUKATUBHBIC WM METOHU-
Mudeckue: chair-days; forward at the knees;
long in the tooth; make old bones. I'pammaru-
YeCKHEe CTPYKTYphl aHIIOS3BIYHBIX Tepudpa-
cTrieckux (¢paseonorm3mMoB TeMbl «Human
Appearance» B OONBIIMHCTBE CBOEM TMpel-
craBieHbl (opmynoii Attr. + N: mature figure;
classic proportions, full figure; honourable age;
senior / mature years.

B coBpeMEeHHOM aHITIMHCKOM SI3bIKE IIe-
pudpacruyeckre (GpazeoqOru3Mbl  JaHHOU
CMBICJIOBOH T'pyMIIbl MTPEACTaBICHBI KaK B Iy-
ONMMLMCTUYECKOM, TaK H B XYI0KECTBEHHOM
JKaHpe TEeKCTOB. braromapss COBpeMEeHHOI
TEHACHIINN K MOJUTHYECKA KOPPEKTHBIM BBI-
CKa3bIBaHMSIM, OTMEYaeTcsl Ipeoliaganue
JECKPUNTHBHBIX Tiepudpas B TeMe BO3pacT
U Bec yenoBeka. Ha Hamr B3misizL, 9TO BBI3BaHO
HAMEpPEHHBIM 3aByaJMPOBAHHEM BBICKa3bIBa-
HUM, OTHOCSILUXCSI K TAKOM aKTyaJbHOH Ipo-
OieMe, Kak M30BITOYHEIN Bec. B cBOIO odepenn
onuvcanue pU3MYECKUX MMapaMeTPOB YEIOBEKa
IKCIUTMIUTHO M JIGKCHUECKH Pa3BEpHYTO, YTO
MIO3BOJISIET TOBOPUTH O «BHEILIHEH» Mpodiieme
HaTpsIMy!0, HO Hn30eras HEraTMBHO-3MOIIHO-
HapHOTO mAaBneHus. llpuBeném HeKoTOpbIe
npumepsl: «Looking after new infants is tiring
enough for young parents, but is especially so
for those not in the first flush of youth» [12];
«Asked whether he’d accept the post if offered,
he said: «I’m not going to make any comment.
I’m a little long in the tooth for that job» [15].

MosKHO cJienaTh BBIBOJ, YTO MepUppacTh-
yeckre (pa3eooTu3Mbl 00JIaTAI0T CBSI3HBIM
3HAUEHHUEM U SIBJISIFOTCS. IPOCTHIMH HOMUHATO-
pamu cMmbicia. bonbmuHCTBO pazeonepudpa-
30B UCCIIEIOBAaHHBIX TEMATHYECKUX MOATPYIII
MIPECTABIISIOT COOON COYETaHUs OMpeesEH-
HBIX JIEKCHYECKUX (PUKCATOPOB CMBICIIA: enjoy
a drink, take a drink; disciple of Bacchus;
devotee of Bacchus; feet first; feet forward;
mentally challenged; mentally handicapped
u T.1. [loBTOpEeHne OTHEIBHBIX JIEKCeM, a TaK-
)K€ HaIW4Yhe OIMHAKOBBHIX ()OHEM B COCTaBe
pasHbIX (Pa3eoNOru3MOB IO3BOJSIET C/IEIATh
BBIBOJl O HEKOTOPOM OIpeAeEHHOM Habope
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MMOTEHIHANBHBIX ~ KOMIIOHEHTOB  repudpas:
proportions; weighted, figure;, age; years,
certain, honourable, differently u 1.1.

3akaouenue

OmnpeneneHne JTUHTBUCTUYECKOTO CTaTy-
ca KOHCTHTYEHTOB aHIVIOS3BIYHBIX (pazeorie-
pudpa3 momMoraeTr Mo-HOBOMY B3IISHYTH Ha
npobieMy TepuppPACTUICCKON HOMHUHAITUU
U opokieHust  nepudpactuueckux Qpaseo-
soru3MoB. C TIO3WIMIA OHOMACHOIIOTHYECKO-
ro TIOAXO0Ja; aHIIMHCKHE nepupacTHUECKue
(hpazeonaoru3mMbl MOXKHO TPAKTOBaTh Kak IMpoO-
CTBIE HOMHHATOPHI CMBICTA C TPU3HAKO-OITHCA-
TEITHHOM, 3a9aCTyI0 ABHEMUCTUIHOW CEeMaHTH-
KOM M KECTKON rpaMMaTUYeCKOM CTPYKTYPOMd.

Ucxonst w3 aHanmu3a, MOXKHO CHIENaTh BbI-
BOI, 4YTO BIpouecce mnepudpacTHIecKoi
HOMHHAIUM  OOBEKTOB  JEHCTBHTEIHHOCTH
HOCHUTENb fA3BbIKa OIEPUPYET OTpeNeIEHHBIM
Habopom JsekceM. JlaHHbBIe JIEKCEMBI, B CBOIO
odepe/ib, OOHAPYKUBAIOT PsIJl MOBTOPSIFOIIHX-
csi QoHeM. Bzammocssizp oOpazHoil U (oHO-
CTHJIMCTUYECKOM cocTaBisomeld nepudpas
CIOCOOCTBYET UX CTPYKTYPHOUH HENEIMMOCTH,
a TaKke BOCTIPOU3BOJMMOCTH B SI3BIKE.
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